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Safety Information

CAUTION
A RISK OF ELECTRIC SHOCK A

DO NOT OPEN

Caution: To reduce the risk of electric shock, do not remove cover or back. No user-serviceable parts inside.
Refer servicing to qualified service personnel.

The lightning flash with arrowhead
symbol, within an equilateral triangle

is intended to alert the user to the
A presence of uninsulated dangerous

The exclamation point within an
equilateral triangle is intended to
alert the user to the presence of

important operating and maintenance
(servicing) instructions in the literature
accompanying the TV.

voltage within the product enclosure
that may be of sufficient magnitude to
consitute a risk of electric shock.

WARNING: TO REDUCE THE RISK OF FIRE OR ELECTRIC SHOCK, DO NOT EXPOSE THIS APPLIANCE TO RAIN
OR MOISTURE.

CAUTION: CHANGES OR MODIFICATIONS NOT EXPRESSLY APPROVED BY THE PARTY RESPONSIBLE FOR
COMPLIANCE WITH THE FCC RULES COULD AVOID THE USERS AUTHORITY TO OPERATE THIS
EQUIPMENT.

Safety Warning

Before operating the unit, please read through this manual.

PLACEMENT
° Do not place the unit on an unstable cart, stand, tripod, bracket, table, or shelf.
Do not expose the unit to direct sunlight and other sources of heat.
Do not handle liquids near or on the unit.
Never spill liquid of any kind into the unit
Do not put the unit near appliances that create magnetic fields.

[ ]
[
[ )
[ )
° Do not put heavy objects on top of the unit.
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EMPERATURE
Do not place the unit near or over a radiator or a heater register.

If your unit is suddenly moved from a cold to a warm place, unplug the power cord for at
least two hours so that moisture that may have formed inside the unit can dry completely.

HUMIDITY
° Do not expose machine in rain, damp or place near water.

° Ensure the indoor drying, cool.

VENTILATION
o Keep the ventilation openings clear.

WARNING(Only applicable to models over 7kg)

Never place a television set in an unstable location. A television set may fall, causing serious personal injury or death.

Many injuries, particularly to children, can be avoided by taking simple precautions such as:

- Using cabinets or stands recommended by the manufacturer of the television set.

- Only using furniture that can safely support the television set.

- Ensuring the television set is not overhanging the edge of the supporting furniture.

- Not placing the television set on tall furniture (for example, cupboards or bookcases) without anchoring both the
furniture and the television set to a suitable support.

- Not placing the television set on cloth or other materials that may be located between the television set and
supporting furniture.

- Educating children about the dangers of climbing on furniture to reach the television set or its controls.
If your existing television set is being retained and relocated, the same considerations as above should be applied.



Important Safety Precautions

1) Read these instructions.

2) Keep these instructions.

3) Heed all warnings.

4) Follow all instructions.

5) Do not use this apparatus near water.

6) Clean only with dry cloth.

7) Do not block any ventilation openings. Install in accordance with the manufacturer’s instructions.

8) Do not install near any heat sources such as radiators, heat registers, stoves, or other apparatus
(including amplifiers) that produce heat.

9) Do not defeat the safety purpose of the polarized or grounding-type plug. A polarized plug has two
blades with one wider than the other. A grounding type plug has two blades and a third grounding prong.
The wide blade or the third prong are provided for your safety, If the provided plug does not fit into your
outlet, consult an electrician for replacement of the obsolete outlet.

10) Protect the power cord from being walked on or pinched particularly at Plugs, convenience
receptacles, and the point where they exit from the apparatus.

11) Only use attachments /accessories specified by the manufacturer.

12) Use only with the cart, stand, tripod, bracket, or table specified by the manufacturer, or sold with the
apparatus. When a cart is used caution when moving the cart/apparatus combination to avoid injury
tip-over.

13) Unplug this apparatus during lightning storms or when unused for long periods of time.

Caution:
14) To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this apparatus to rain or moisture.

15) The mains plug is used as disconnect device, the disconnect device shall remain readily operable.

16) The socket-out shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.

17) This product should never be placed in a built-in installation such as a bookcase or rack unless

proper ventilation is provided or the manufacture's instructions have been adhered to.

18) The apparatus shall not be exposed to dripping or splashing and that no objects filled with liquid, such as
vases, shall be placed on the apparatus.

19) Do not place any sources of danger on the apparatus (e.g. liquid filled objects, lighted candles).
20) Wall or Ceiling Mounting - The appliance should be mounted to a wall or ceiling only as
recommended by the manufacturer.

21) Never place the TV, remote control or batteries near naked flames or other heat
sources, including direct sunlight. To prevent the spread of fire, keep candles or other
flames away from the TV, remote control and batteries at all times.

22) The USB terminal should be loaded with 0.5 A under normal operation.

These servicing instructions are for use by qualified service personnel only. To reduce the risk of
electric shock do not perform any servicing other than that contained in the operating instructions.

unless you are qualified to do so.
23) The battery shall not be exposed to excessive heat such as sunshine, fire or the like.

24) @ This equipmentis a Class Il or double insulated electrical appliance. It has been designed in
such a way that it does not require a safety connection to electrical earth

25) The maximum using environment temperature is 45 degrees.
The Maximum using altitude is 2000 meters



TV Buttons And Terminal Interface

TV Buttons

Note: The following is only functional schematic, And the actual position and
arrangement of different models may be different.

) Turn ON/OFF Power.

SOURCE | External Signal Input Selection.

MENU Display Main MENU And Confirm MENU Item Selection.

CH+/- Selecting Channel.

VOL+/- Adjusting Volume.

External device connection diagram

Terminal Interface

AV input

External AV Signal Input And ﬂ EvﬁzﬁlzngEO?‘:f:te lugged in

Relevant Right/Left Sound Channel EARFAICINE phone plugged in,

speakers are disabled

CISLOT .
. USB input

The card reader input Cl(common :

interface) this re upires C(AM e Connect a USB device here to play

q USsB its media files or to recordprograms

(conditional access module)
used for pay TV.

ANT 75
Connect the antennal/cadle tv input = OPTICAL output _
ANT 750 (75/VHF/UHF) OPTICAL Connect the SPDIF receiver.

via the PVR function.

HDMI input
Digital signal input from HDMI video
connector.

DVD
AN AN
R

Set-top boxes

1 o] []

HDMI input connection

AV input connection

R
.
5

OUTPUT

TV connection AV output connection

AV input connection

Note: The following are the various terminal interface, the actual position and
arrangement, the number of different models may be different.
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Install And Connect TV

I 10em Set your TV

To put your TV in a firm place which can
bear the weight of the TV.

To avoid danger, please don’t expose the
> > TV near water or heating place (such as
10cm 10cm light, candle, heating machine),do not block
the ventilation at the back of TV.

4 N

Connect antenna and power
l 1.Connect the antenna cable to the antenna

socket on the back of the TV.
2.To plug the power cord of TV.
(AC 100-240V~ 50/60Hz).
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Turnon TV

3.Press the power button of the TV the
indication light will turn to green. if it is
on standby mode (the light is red),press
the power button on the remote control
to turn on the TV.

1
1
1
FMANT TVANT

TV signal output

Note:
Picture for reference purposes only.

TV Stand Installation Instructions

Stand Installation Guide

The TV is packaged with the TV stand separated from the cabinet. To setup the TV table stand, please
carry out the installation according to the instructions below.

1. The panel can be scratched easily, so please:
Place a soft cloth on the table and place the TV face down on the cloth.
Note: Always unplug the AC cord first when installing/removing the stand.
2. Take the base. Please align the screw holes of the base and the TV, and then insert the screws into
the holes on the base and tighten them.
Note: To ensure thatthe TV is stable, please lock all screws.
The stand of some TV models is designed with snap-in type, easily installed by snapping
into stand groove, instead of screw.

Please take note of the base direction:

The bottom view of the TV
(Front cabinet faces down)

(The illustration is for reference only, Please prevail in kind)




Basic Operations

Turning On and Off

Connect the AC cord to power the TV. At this time the TV will enter standby mode and power indicator
will turn red. Use Power button( () ) on the side panel of TV or on the remote control to turn on the TV.
After switching off the TV for 5 seconds, you can turn on TV again.

Select input source

Press INPUT button to display the input source list;
Press A/V button to select the input source you want to watch;
Press OK button to enter the input source;

(o © ] Adjust the OSD Screen

- Press MENU button to display the MAIN OSD MENU;
- Press «/» button to select the MENU you want;

Input Source

- Press OK button to enter the sub menu, and press MENU button
to return back to the previous menu.

- Press A/V button to select the option and then press OK button
to enter the submenu, press €/» button to adjust the value or
enter the submenu to set the function.

You can press MENU button to save and return back to the
[ENTERJEEEG: EI Exit previous menu, and press EXIT button to exit the entire menu.

Main Menu Operation

Channel Menu

Press MENU button to display the main menu.
Press</ »button to select CHANNEL in the main menu.

CHANNEL %

=3 Select

1. Pressv / 4 button to select the option that you want to adjust in the CHANNEL menu.
2. Press Enter button to adjust.
3. After finishing your adjustment, Press Enter button to save and return to the previous menu.



Main Menu Operation

Picture Menu

Press MENU button to display the main menu.
Press</ »button to select PICTURE in the mainmenu.

Picture Mode

e E

8 Enter

Medium

Midde

1. Pressv / & Dbutton to select the option that you want to adjust in the PICTURE menu.

2. Press OK button to adjust.

3. After finishing your adjustment, Press MENU button to save and return back to the previous menu.

Sound Menu

Press MENU button to display the main menu.
Press</> button to select SOUND in the mainmenu.

Sound Mode

-8

SPDF MODE

AD Switch

8 Enter

Standard

1. Pressv / 4 button to select the option that you want to adjust in the SOUND menu.

2. Press Enter button to adjust.

3. After finishing your adjustment, Press Enter button to save and return to the previous menu.



Main Menu Operation

Time Menu

Press MENU button to display the main menu.
Press</ »button to select TIME in the main menu.

01/Jan 1980 00:10

3 Enter

1. Pressv / 4 button to select the option that you want to adjust in the TIME menu.

2. Press Enter button | to adjust.
3. After finishing your adjustment, Press E nter button to save and return to the previous menu.

Loc k Menu

Press MENU button to display the main menu.
Press</ »on to select Lock in the mainmenu.

1. Pressv / 4 button to select the option that you want to adjust in the LOCK SYSTEM menu.

2. Press Enter/<«/ » button toadjust.
3. After finishing your adjustment, Press MENU button to return back to the previous menu



Main Menu Operation

Setup Menu

Press MENU button to display the main menu.
Press</ »button to select SETUP in the main menu.

03D Language

TT Language

Audio Languages

' Subtitle Language

OPTION Hearing impaired
' PVR File System

Blue Screen

First Time Instalation
Restore Factory Default
Software Update(USB)

HOMI CEC

=3 Enter

1. Pressv / 4 button to select the option that you want to adjust in the SETUP menu.
2. Press Enter button to adjust.
3. After finishing your adjustment, Press E nter button to save and return to the previous menu.

Media OP ERA TION

Note: Before operating Media menu,Plug in USB device,then press Source button to set the Input Source to Media .

Press ¥ / 4 button to select Media in the Source menu, then press Enter button to enter.

Press</> button to select the option you want to adjust in the main Media menu,
then press Enter button to enter.



Remote Controller

POWER
Set your TV to power on or standby mode.

MUTE
Press to mute the sound. Press again or press VOL+ to unmute.

NUMBER BUTTONS
Press 0-9 to select a TV channel directly when you are watching TV. The channel change
after 2 seconds. Applicable for entering page number in teletext mode and so on.

MTS

Press to search the NICAM modes.
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MENU
Allows you to navigate the on-screen menus.

SOURCE
Open the main menu,press to list the sources.

THUMBSTICK (4/¥/</»/ENTRE)

Allows you to navigate the on-screen menus and adjust the system settings to your preference.

DISPLAY
Press to display the source and channel’s information.

EXIT

Exist from the menu or sub-menu and cancel the function in progress (if applicable) .

TV/RADIO : when watching channel, allows you to switch between TV and Radio modes.
GUIDE :Launches the EPG (Electronic Program Guide). 44:Fast reverse in PVR or Media Player mode.

CANCEL: When a page is selected in the mode of text, it may take some time before it becomes
available, pressing the CANCEL key will return to the TV mode. When the required page is found ,
the page number will appear at the top of the TV picture, press the CANCELkey to return to the
mode of text for you to browse this page. K«:Previous chapter in PVR or Media Player mode

INDEX: Request the Index page in Teletext mode.

W Exit the playing function in PVR or Media Player mode.

SIZE: Change the size of display in Teletext mode.

REVEAL: Reveal or Hide the hidden words.

COLOR BUTTONS: Teletex switch of the analog parts, the items selection in the menu of the
digital parts and the practice of the MHEGS5 in the DVB menu.

+

VoL

RECLIST

GUIDE

>

(2]
I

REC

ASPECT

MENU

z
o
m
x
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O
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»
c
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HIHIE

4
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SIZE

SOURCE

DISPLAY

SUBTITLE

CH+/CH- : Press to scan through channels.
FAV : press to open the favorite list.

then you can select the favorite channel.
ASPECT: Select picture scale.

» . fast forward in PVR or Media Player mode.
types of batteries.

SUB . PG : Press to access sub page.

P i Next chapter in PVR or Media Player mode.
SUBTITLE: To show and set the language of current DTV.
HOLD: HOLD On or Off for current page display.

TTX : Switch the teletext on and off.

RECLIST : Show the recorded list.

REC: Record begin in PVR mode.

of the TV.

front of the TV.

Battery Installation:
Remove the battery compartment lid on the rear

of the remote control by sliding the lid down, then
off. Put two AAA batteries inside the battery
compartment with their + and - ends aligned as
indicated. Do not mix old and new batteries or different

Always point the remote control
directly at the remote sensorin

Using the Remote Control:
Unless stated, otherwise, the remote
control can operate all the features

Slide the lid until you hear it click into place.
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® Check if the AC cord of TV is plugged in or not. If there’s still no power,
No power please disconnect the plug, and reconnect to the socket after 60 seconds.
Turn the power back on.

® Double or phantom images may appear on your TV if there are high buildings
or mountains close to where you are. You can adjust the image thru manual
operation: consult instruction of vernier regulation, or adjust the direction of
the external antenna.

Signal not
received properly

e |f you use an indoor antenna, under certain circumstances signal reception may
be more difficult. Adjust the direction of the antenna for optimum reception. If this
does not improve reception, you may have to switch to an external antenna.

® Check if the antenna at the back of the TV is connected properly.

No pict . . .

© picture ® \/iew other channels to see if the problem still occurs.
Video appears ® Try increasing the volume.
with no audio e Check if the TV’s sound is on mute or not.

Audio is present,
but video does not e Try adjusting the contrast and brightness.
appear or is discolored

Static noise affects
video and audio quality
Broken lines ® Electrical appliances such as hair dryers or vacuums etc. may be interfering with
on screen your TV set. Switch these appliances off.

e Check if the antenna at the back of the TV is connected properly.

® Make sure the plastic bag which came with the remote control is removed.

Try using the remote in a shorter distance from the TV. Check if the
Remote doesn’t placement of the batteries is correct, or try using new batteries with the
work remote control.

® The TV will go into Standby mode if it receives no response in a few minutes.

No video (PC mode) |*® Please check if the cable is connected to the VGA port correctly, or if the cable
is bent in some places.

Vertical line blinking |® Enter the main menu, and adjust the vertical placement to eliminate the

(PC Mode) vertical line.

Horizontal tearing

(PC Mode)

® Adjust the horizontal placement of the screen to clear any horizontal lines.

Screen is too bright

o Adi . . .
or dark (PC Mode) Adjust the brightness or contrast in the main menu.

No response from

the PG e Check if the PC’s display resolution is set to a compatible resolution for the TV.

Lines appearing
when a device

is connected to the
RCA port

® Make sure you are using a cable of good quality.

® Unplug the power cable and wait for 30 seconds, then reconnect to the socket. If
problems still persist, do not attempt to repair the TV by yourself. Kindly contact
the service center.

Problems are
unresolved

Do not leave your TV displaying a static image, whether it is from a paused video, menu screen, etc. for
an extended period of time, doing so will damage the display and may cause image burn-in.
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Specifications

Screen Size power Consumption Main accessories

19" 36W

20" 36W

22" 36W

24" 31W/36W

08" 31W/36W User's manual x1
R I 1

30" 32W/56W emote controller x
Power cord x1

39740 7OW/76W AAA Batteries x2 (Optional)

42" 65W/67W/70W

43" 70W/80W

50" 100W/108W/135W

55" 100W/135W/140W/160W

65" 159W/165W/195W

Y LIFE TIME : 60,000 Hrs

m Manufactured under license from Dolby Laboratories.
Dolby,Dolby Audio,Pro logic, and the double-D symbol are
28'5% trademarks of Dolby Laboratories.

Hoimli

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI logo are
trademarks or registered trademarks of HDMI Licensing LLC in the United States and other
countries.
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m FOX® FOX LED televizori

he amart - Stvoreni za uzivanje.

Hvala Vam $&to ste kupili ovaj uredaj.

FOX LED televizori prepoznaju se po odli¢nim tehni¢kim

karakteristikama, kao i modenom, funkiconalnom i elegantnom dizajnu.

Osim toga konstantna unapredenja u vidu postprodajne podrske, izuzetno efikasna
i rasprostranjena servisna mreza Cine da se ponosni vlasnici FOX televizora mogu
osecati sigurno.

Napravili ste pravi izbor.

U nastavku slede uputstva za upotrebu. Nisu komplikovana, ali ih se morate
pridrzavati.
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Bezbednosne informacije

OPREZ
A OPASNOST OD ELEKTRIENOG A

UDARA, NE OTVARAJ

Upozorenje: da bi sprecili rizik od strujnog udara nemojte ga otvarati. U slu¢aju potrebe, obratite se kvalifikovanom
servisnom licu.

Simbol munije sa strelicom u Simbol sa znakom uzvika u
jednakostraniénom trouglu upozorava jednakostraniénom trouglu upozorava
korisnika da pogleda instrukcije za koriSéenje

korisnika na prisustvo opasnog neizolovanog
napona unutar uredaja koja moze biti dovoljan
da izazove strujni udar.

| odrzavanije (popravku) u dokumentaciji
isporuc¢enoj sa uredajem.

UPOZORENJE: KAKO Bl SMANJILI RIZIK OD PALJEVINE ILI ELEKTRICNOG UDARA,
NEMOJTE IZLAGATI UREDAJ KISI ILI VLAZI.
OPREZ: PROMENE ILI MODIFIKACJE KOJE NIJE ODOBRILA STRANA VEZANA ZA FCC
ZAKON MOGU SPRECITI KORISNIKA DA RUKUJE OVIM UREDAJEM.

Bezbednosna upozorenja

Pre kori§éenja uredaja molimo Vas da procitate uputstvo
POSTAVLJANJE

» Ne postavljajte uredaj na nestabilnu povrsinu, postolje, tronozac, sto ili policu
* Ne izlazite uredaj direktno sunéevom svetlu ili drugim izvorima toplote

* Ne ostavljajte te¢nost u blizini ili na uredaju

* Ne prosipajte bilo kakvu vrstu te€nosti na uredaj

* Ne postavljajte uredaj u blizini predmenta koji emituju magnetno polje

* Ne postavljajte teSke predmete na uredaj

TEMPERATURA
» Ne postavljajte uredaj pored ili na radijator ili grejalicu

« Ukoliko se uredaj premesti sa hladnog na toplo mesto isklju¢ite naponski kabl na
minimum 2 sata da bi vlaga unutar uredaja mogla da se osusi u potpunosti

VLAGA

* Ne izlazite uredaj kisi, vlazi ili blizini vode

« Prostorija u kojoj se nalazi uredaj mora biti suva
VENTILACIJA

« Drzite otvore za ventilaciju otvorenim

UPOZORENJE ( odnosi se samo na uredaje koji imaju viSe od 7kg)

» Nikada ne postavljajte uredaj na nestabilno postolje, TV uredaj moze da padne |
prouzrokuje ozbiljne telesne povrede ili ¢ak smrt.

* Mnoge povrede, posebno kod dece, mogu se izbeéi ako preduzmete slede¢e mere:

« Kori§éenjem polica | postolja koje Vam je preporucio proizvodjac

« Koris¢enjem iskljucivo namestaja koji moze bezbedno da drzi TV uredaj

« Potrudite se da TV uredaj ne viri sa postolja na kome se nalazi

* Ne postavljajte TV uredaj na visoke komade namestaja (na primer police ili vitrine),
bez da ste obezbedili odgovarajuce postolje za uredaj | police.

* Ne postavljajte tkaninu ili materijal izmedu uredaja | namestaja na kome se nalazi

» Upozorite decu o opasnosti penjanja na namestaj kako bi dohvatili TV uredaj.

« Ukoliko premestate uredaj na drugo mesto, pridrzavajte se pomenutih uputstava.

=)



Vazne mere bezbednosti

Procitajte ovo uputstvo.

Cuvajte ovo uputstvo

Obratite paznju na sva upozorenja

Pratite sva uputstva

Nemojte koristiti aparat u blizini vode

Cistite uredaj samo suvom krpom

Ne blokirajte otvore za ventilaciju. Instalirajte TV prema uputstvima proizvodjaca.

. Ne postavljate uredaj u blizini izvora toplote kao Sto su radijatori, grejalice, Sporeti,

| sli¢ni aparati

9. Nemojte ostetiti prikljucni kabl. Ukoliko prikljuéni kabl ne odgovara Vasoj uti¢nici,
potrazite savet elektricara.

10. Naponski kabl ne sme biti ukljesten ili pritisnut, posebno oko uti¢nice ili mestu gde

kabl izlazi iz aparata.

11. Koristiti samo prilozene dodatke preporu¢ene od strane proizvodjaca.

12. Koristite nosa¢ za montiranje na zid ili stalak od proverenih proizvodac¢a. Ukoliko koristite
pokretni stalak za postavljanje TV uredaja pazite da ga ne prevrnete ukoliko okrecete stalak.

PNO oA WD

13. Iskljucite TV uredaj tokom grmljavine ili kada ga ne Koristite duzi vremenski period

14. Kako bi smanijili rizik od paljevine ili elektricnog udara, nemojte izlagati uredaj kisi ili vlazi.

15. Glavni prekidac se koristi | za iskljuivanje uredjaja iz naponske mreze, isklju€ivanje

uredaja bi trebalo da bude lako | dostupno.

16. Uticnica treba da bude u blizini uredaja | lako dostupna.

17. Ovaj uredaj nije namenjen za ugradnju ( u delove namestaja ili pregradne zidove koji ne

obezbeduju dovoljnu ventilaciju), osim ukoliko to nije navedeno od strane proizvodaca.

18. Aparat mora biti zastiéen od prskanja, a predmeti ispunjeni te¢noS¢u, kao $to su vaze, ne

smeju se stavljati na ureda;.

19. Ne postavljajte nikakve predmete na uredaj ( predmete ispunjene te€noscu, upaljene

svece)

20. Montiranje uredaja na zid ili plafon - Uredaj mora da bude instaliran na zid ili plafon u

skladu sa uputstvima datim od strane proizvodaca.

21 Nikada ne postavljajte TV uredaj, daljinski upravlja¢ ili baterije u blizini izvora toplote
® ili direktno izlozene suncevoj svetlosti. Kako bi sprecili Sirenje vatre, drzite svece ili

druge gorece predmete dalje od TV uredaja, daljinskog upravljaca ili baterija.

22. Uredaj USB je preporucljivo Koristiti po standardu 0.5.

Ovo servisno uputstvo sastavljeno je od strane kvalifikovanih servisera. Kako bi izbegli rizik od

elektricnog udara nemojte sami pokuSavati da popravite uredaj ve¢ se obratite kvalifikovanom

licu.

23. Baterije ne smeju biti izlozene izvorima toplote kao $to su sunce, vatra ili sli¢no.

24. Ova oprema je klase Il, | dizajnirana je tako da ne zahteva sigurnosni prikljucak za

uzemljenje.

25. Maksimalna temperatura na kojoj se uredaj moze koristiti je 45 stepeni, a najvisa

nadmorska visina 2000 metara.



Tasteri TV uredaja i interfejs

TV Tasteri
Napomena: Sema je data samo kao primer, pozicija tastera moze se razlikovati kod razli¢itih
modela.
1)) UKLJUCIVANJE / ISKLJUCIVANJE uredaja.
SOURCE | Izbor ulaza eksternog signala uredaja
MENU Prikaz glavnog MENIJA i potvrda selektovanih stavki unutar MENIJA.
CH+/- Biranje kanala.
VOL+/- PodeSavanije jaine zvuka.

Dijagram eksternih uredaja za povezivanje

Ulaz za slusalice

AV ulaz O AC L
Eksterni ulaz za AV signal APHONE Kada su slusalice ukljucene,
_ zvuéninci se automatski iskljucuju
o . USB ulaz
Cl ¢itac kartica S )
Citac kartica Cl zahteva CAM. > PoveZite USB uredaj za

Sluzi za kablovsku karticu.

reprodukciju fajlova ili Guvanje
sadrzaja preko PVR funkcije

ANT 75
Ulaz za povezivanje antene/kabla
(75/VHF/UHF)

OPTICAL

OPTICKI ulaz
Povezi SPDIF prijemnik

HDMI ulaz
HDMI Digitalni ulaz iz HDMI konektora
DVD Set-top boxes

= D

HDMI input connection

AV input connection

AV input connection

= HE

USB connection

‘ ANT 750

TV connection

AV output connection




Instalacija | povezivanje TV uredaja

Podesite Vas$ TV uredaj

TV uredaj postavite na stabilno mesto koje moze
da izdrZi njegovu tezinu.

> +“—> Da bi izbegli moguée opasnosti, ne postavljajte TV
10cm 10cm uredaj u blizini vode ili izvora toplote (kao $to je
lampa, sveca, grejalica), | ne blokirajte otvore za
ventilaciju sa zadnje strane TV uredaja.

Z N
Povezivanje antene | napajanja
I o i ] ' 1.Povezite kabl antene sa utiénicom na zadnjoj
D strani TV-a.
. 2.Ukljucite naponski kabl u TV uredaj (AC 100-
Ty 240V~ 50/60Hz).

Ukljucite TV

3.Pritisnite taster za ukljucivanje uredaja | lampica
¢e zasvetleti zeleno. Ukoliko je uredaj u stanju
mirovanja (lampica je crvene boje), pritisnite
dugme za uklju€ivanje na daljinskom upravljacu
kako biste ukljugili TV uredaj.

TV signal output
Napomena:
Slika sluzi samo kao primer.

Instalacija postolja TV uredaja

Upustvo za instalaciju postolja.

TV uredaj je spakovan odvojeno od postolja. Kako bi postavili Tv uredaj pravilno, molim da se pridrzavate
sledeéih uputstava za montiranje postolja.

1. Ekran se moze lako izgrebati tako da:
Postavite mekanu tkaninu na sto | stavite uredjaj ekranom na dole.
Napomena: Uvek prvo iskljucite naponski kabl kada instalirate/pomerate postolje.
2. Uzmite postolje. Upotrebite Srafciger kako bi prévrstili Srafove za postolje.
Napomena; kako bi bili sigurni da je Tv uredaj stabilno postavljen, zategnite sve Srafove.
Za postolje pojedinih modela Vam nisu potrebni Srafovi, ve¢ postoji klik-klak mehanizam.

Please take note of the base direction:

The bottom view of the TV
(Front cabinet faces down)

(The illustration is for reference only, Please prevail in kind)




Osnovna podesavanja

Ukljuéivanje I iskljucivanje

Povezite AC kabl kako bi ukljucili TV uredaj. U tom trenutku TV ce biti u stanju mirovanja | indikator lampica ce svetleti
crveno. Koristite taster za uklju¢ivanje () sa strane TV uredaja ili na daljinskom upravljaéu kako bi ukljucili TV. Nakon
gasenja TV uredaja na 5 sekundi, moci ¢ete ponovo da ukljucite TV.

Input Source
Pritisnite INPUT taster kako bi prikazali INPUT listu priklju¢aka.

Pritisnite </» taster da bi izabrali priklju¢ak koji Vam je potreban.

_ Pritisnite ENTER kako bi izabrali priklju¢ak.

Podesite jezik na ekranu.

Pritisnite taster MENI radi prikazivanja glavnog menija jezika.

Pritisnite taster OK kako bi usli u pod meni, | pritisnite taster MENI, kako
bi se vratili na prethodni meni.

Pritisnite </» taster kako bi izabrali opciju a zatim pritisnite OK kako

bi usli u podmeni, pritisnite «/» taster da podesite vrednosti ili udite u
podmeni da podesite funkcije.

Pritisnite taster MENI kako bi sacuvali pode$avanja | vratili se na glavni
meni, ili pritisnite EXIT za izlaz.

EXE) Select [2Y0 Exit

Podesavanje glavnog menija

Meni kanala

Pritisnite MENU taster za prikaz glavnog menija
Pritisnite </» Taster kao bi izabrali kanale u glavnom meniju

o
A Pr
CHANNEL

1. Pritisnite ¥/ tastere kako bi izabrali opcije koje Zelite da prilagodite u meniju kanala.
2. Pritisnite ENTER taster za podeSavanje
3. Nakon zavrSetka podeSavanja, pritisnite ENTER taster kako bi sacuvali podeSavanja | vratili se na prethodni meni.

=



Podesavanja glavhog menija

Meni slike

Pritisnite MENU taster za prikaz glavnog menija
Pritisnite «/» taster za odabir SLIKE u glavhom meniju.

.

e Enter

Pritisnite v/a taster kako bi izabrali opciju koju Zelite da podesite u meniju SLIKE

. Pritisnite OK taster za podeSavanje

3. Nakon zavrSetka podeSavanja, pritisnite MENI taster kako bi sacuvali podeSavanja | vratili se na
prethodni meni

N =

Meni zvuka

Pritisnite MENU taster za prikaz glavnog menija
Pritisnite «/» taster kako bi izabrali ZVUK u meniju

- &

Pritisnite v/a taster kako bi izabrali opcije koje Zelite da podesite u meniju ZVUKA

Pritisnite ENTER taster za podeSavanje

Nakon zavrSetka podeSavanja, pritisnite ENTER taster kako bi sacuvali podeSavanja | vratili se na
prethodni meni

W=

=)



Podesavanja glavhog menija

PodeSavanje Vremena

Pritisnite MENU taster za prikaz glavnog menija
Pritisnite «/» taster kako bi izabrali VREME u glavnom meniju.

. Enter

N

Pritisnite v/a taster kako bi izabrali opciju koju Zelite da podesite u meniju VREME

2. Pritisnite ENTER taster za podeSavanje.

3. Nakon zavrSetka podeSavanja, pritisnite ENTER taster kako bi sacuvali podeSavanja | vratili se na
prethodni meni

Zaklju€avanje Menija

Pritisnite MENI taster za prikaz glavnog menija
Pritisnite /> kako bi izabrali ZAKLJUCAVANJE u glavnom meniju.

&3 Select

1. Pritisnite v/a taster kako bi izabrali opciju koju Zelite da podesite u sistemu za zaklju¢avanje

2. Pritisnite ENTER/ «/»> taster za podeSavanje

3. Nakon zavrSetka podeSavanja, pritisnite MENI taster kako bi sacuvali podeSavanja | vratili se na
prethodni meni

=



Podesavanja glavnog menija

Podesavanja

Pritisnite MENI taster za prikaz glavnog menija
Pritisnite «/»> taster kako bi izabrali PODESAVANJA u glavnom meniju.

05D Language

OPTION ‘ -

Pritisnite v/a taster kako bi izabrali opciju koju zelite da podesite u meniju

Pritisnite ENTER taster za podeSavanja.

Nakon zavrSetka podesavanja, pritisnite ENTER taster kako bi sauvali podeSavanja | vratili se na
prethodni meni

W=

Upravljanje Medijima

Napomena: Da bi upravljali Medijima potrebno je da uklju¢ite USB uredaj, a zatim pritisnete SOURCE taster
kako bi izabrali Izvor Medija.

Pritisnite v/a taster da izaberete MEDIA taster kako bi izabrali medij, a zatim pritisnite ENTER za ulaz u
meni.

Pritisnite «/» taster da izaberete, zatim MENU taster da odaberete opciju koju Zelite da podesite u mediju, a
potom pritisnite ENTER taster za ulazak.



Daljinski upravljac

UKLJUCIVANJE L
Uklju€ivanje TV uredaja ili rezim mirovanja

STOPIRANJE ZVUKA

Pritisnite kako bi stopirali zvuk. Pritisnite ponovo kako bi ukljucili zvuk, ili pritisnite
taster VOL+

TASTERI SA BROJEVIMA
Pritisnite 0-9 kako bi direktno izabrali kanal . kanal ¢e se promeniti nakon 2 sekunde.
Takode se moze koristiti za kucanje strane prilikom pregleda teleteksta.

MTS: Pritisnite kako bi pretrazili NICAM mod.

MENI

Omogucava vam upravljanje Menijem na ekranu
SOURCE

Otvorite glavni meni, pritisnite kako bi izabrali listu izvora

THUMBSTICK (a/v/</»/ENTRE)
Omogucava vam da upravljate menijem na ekranu | podesite parameter kako Zelite

DISPLAY

Pritisnite kako bi videli spisak priklju¢aka | kanala

EXIT

1zlaz iz menija ili pod-menija | poniStavanje funkcija u procesu.

TV/IRADIO: Omoguéava vam prebacivanje sa TV na RADIO mod u toku gledanja tv
kanala

GUIDE: Pokrece EPG (elektronski program vodic) 44 brzo prebacivanje na PVR ili
Media Plejer mod

CANCEL: Kada ste izabrali stranu u tekstualnom rezimu kojoj treba vise vremena da
se otvori, pritiskom na CANCEL taster vraticete se na TV mod. Kada traZzena strana
bude pronadena pojavi¢e se numerisana u gornjem uglu ekrana. Pritisnite CANCEL
kako bi se vratili na stranicu koju Zelite da otvorite. |44 prethodno poglavlje u PVR ili
Media plejer modu.

INDEX: ZatraZi Index stranicu u Teletext modu.

M iskljuci reprodukciju u PVR ili media plejer modu.

SIZE: Promenite veli¢inu prikaza slike u Teletext modu

REVEAL.: Otkrij ili sakrij skrivene reci

COLOR BUTTONS: Ukuljuéuju Teletekst u analognom modu, sluze za odabir u
digitalnom modu, kao | za MHEGS5 u DVB meniju.

Instaliranje baterija:
CH+/CH- Pritisnite za odabir narednog kanala Otvorite poklopac odeljka za baterije kliznim pokretom na
FAV: Pritisnite da otvorite listu omiljenih kanala dole. Stavite dve AAA baterije na mesto predvideno za
ASPECT: Promena formata slike njih tako da se polaritet baterija podudara sa polaritetom
»» Brzo premotavanje u PVR ili Media plejer modu unutar odeljka. Nemojte koristiti zajedno stare | nove
SUB.PG: Pritisnite kako bi pristupili pod-stranici baterije, kao ni baterije razli¢itih proizvodjaca. Vratite
DM Sledece poglavije u PVR ili Media plejer modu poklopac na mesto.
SUBTITLE: Podesavanije jezika u DTV meniju
HOLD: Ukljuéenje | iskljuéenje prikaza trenutne stranice Koriséenje daljinskog upravljaca:
TTX: Ukljucivanje | iskljucivanje Teletekst moda Ukoliko nije u stanju mirovanja, daljinskim upravljaéem
REC LIST: Prikazivanje liste snimljenog programa mozete upravljati svim funkcijama TV uredaja. Uvek
REC: Zapocinje snimanje u PVR modu drzite daljinski upravlja¢ uperen direktno u TV ureda;j.




Nema struje

« Proverite da li je naponski kabl uklju¢en u struju, ukoliko jeste a struje | dalje nema,
iskljucite ga | nakon 60 sekundi ukljucite ponovo.

Signal nije
pravilno primljen

« U slu€aju da se u blizini nalazi visoka zgrada ili planina moguce je da se prikaze dvostru-
ka ili fantomska slika. Sliku moZete podesiti ruéno: sledite uputstva kablovskog operatera
ili promenite poloZaj spoljasnje antene.

« Ukoliko koristite kuénu antenu u pojedinim okolnostima prijem signala moze biti otezan.
Podesite polozaj antene radi boljeg prijema. Ukoliko ne uspete, prebacite signal na spol-
jasnju antenu.

Nema slike

« Proverite da li je antena sa zadnje strane TV uredaja ispravno povezana.
« Probajte da izaberene drugi kanal kako bi proverili da li je problem u ne€emu drugom.

Slika se pojavljuje,
ali nema zvuka

« PokuSajte da povecate jacinu zvuka.
« Proverite da li je Tv uredaj u stanju pripravnosti.

Slika se ne
pojavljuje ili ima
smetnje, zvuk je
dobar

*Pokusajte da podesite contrast | svetlinu

Buka uti¢e na
kvalitet slike | zvuka

« Proverite da li je anten+na sa zadnje strane TV uredaja ispravno poveza-

Smetnje na ekranu

« Elektri¢ni uredaji poput fena za kosu, usisivaca itd mogu uticati na rad TV uredaja.
Iskljucite ove uredaje.

TV uredaj ne
reaguje na daljinski
upravlja¢

« Postarajte se da sklonite plasti¢nu kesu u kojoj dode daljinski upravljac. Nemojte koristiti
daljinski upravlja¢ daljeko od TV uredaja. Proverite da li su baterije pravilno postavljene ili
pokusSajte da stavite nove.

* TV uredaj ¢e se prebaciti u stanje mirovanja ukoliko ne reagujete nekoliko minuta.

Nema slike
(PC rezim)

« Proverite da li je kabl pravilno povezan sa VGA priklju¢kom , ili da li je presavijen na
nekom mestu.

Vertikalne linije koje
trepere (PC Rezim)

« Udite u Glavni Meni | podesite vertikalne linije

Horizontalne smetnje
(PC Rezim)

« Podesite horizontal ekrana kako bi uklonili horizontalne linije.

Ekran je previse
svetao ili taman (PC
Rezim)

« Podesite svetlinu ili contrast u glavnom

Funkcija PC rezim
ne reaguje

« Proverite da li je rezolucija raCunara kompatibilna sa rezolucijom TV

Prilikom povezivanja
preko RCA priklju¢ka
pojavljuju se linije

« Koristite kablove dobrog kvaliteta

Problemi | dalje
postoje

« Iskljucite naponski kabl | sagekajte 30 sekundi, a zatim da ponovo ukljuti¢e u uti¢nicu.
Ukoliko problem | dalje postoji, ne pokuSavajte da popravite TV uredaj sami, ve¢
kontaktirajte najblizi servisni centar.

Ne ostavljajte TV uredaj sa zamrznutom slikom, bilo da je u pitanju pauziran video, meni ekrana itd. Na duzi vremenski
period, jer ¢ete ovim ostetiti ekran | prouzrokovati gubitak slike.

&)




Specifikacija

Veli¢ina ekrana Potrosnja struje Glavni dodaci

19” 36W

20” 36W

22" 36W

24" 31W/36W
Uputstvo za

28" 31W/36W upotrebu x1
Daljinski

32" 32W/56W upravljac x1
Naponski kabl x1

39”/40” 70W/76W AAABaterijex2

(opciono)

427 65W/67W/70W

43" 70W/80W

50" 100W/108W/135W

55" 100W/135W/140W/160W

65” 159W/165W/195W

Y LIFE TIME: 60,000 sati

m Manufactured under license from Dolby Laboratories.
Dolby,Dolby Audio,Pro logic, and the double-D symbol are
28'6% trademarks of Dolby Laboratories.
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